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RESUMEN

Esteartículoconsisteenun estudiodela lista de Vocesanimantiumcontenida
enel manuscritoMadrid,BibliotecaNacional 19 (A 16 ) del s. XII, queincluye con-
tenido,procedencia,datadel ms., fuentesde la listay unaedición críticaacompa-
fladade un aparatocrítico y de fuentes.

SUMMARY

This articleconsistsof a study of tbe list of Vocesaniniantium,which is con-
íained in dic mamzscriptMadrid, Biblioteca Nacional 19 (A 16) from dic twelfth
century,includingcontent.provenance,dateof therus., sourcesof the list andaal-
tical editionaccompaniedby a critical apparataudoneof sources.

1. Introducción

En esteartículode homenajea la personay a la obradel buenamigoy co-
lega,Marcelo,mepropongoeditardenuevola listade Vocesanimantiumque
noshatransmitidoel ms.19dela BibliotecaNacionaldeMadrid, asícomoes-
tudiar el pmblemade susfuentes.Estalista habíasido editadayahacemás
dedossiglospor el beneméritobibliotecariodela BibliotecaRealdeMadrid,

(*) Agradezcoencarecidamentea mi amigo y colegade la UniversidaddeMúnchen,
Herr Prof? Dr. HansSaner,el envíode unabuenapartede la bibliografíareferenteal tema.
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An[oni Peris La lista deVocesanimantiumdel MatritensisEN. 19...

JoannesIriarteensu obrasobrelosmss.griegosdela BibliotecaReal’. La an-
tigíledadde la publicación,la dificultad quetiene el interesadoen el temade
disponerde éstay, finalmente,la interesantecuestióndelas fuentesde la lis-
ta, mehanmovido adaraquíunanuevaedicióncríticadeella acompañadade
un estudiode susfuentesy dedicarlaconmuchocariño al homenajeado.

Los autoreslatinosantiguosy sobretodo los medievalesse habíanin-
teresadopor la reproducciónde los sonidosde los animales.En efecto,ya
algunosautoresantiguoscomo Cicerón, Lucano,Apuleyo, Elio Esparcia-
no, etc. habíanhechoobservacionessueltassobrealgunosverbosqueex-
presanvoceso sonidosde animalesy sobrela capacidadde ciertos ani-
males de imitar la voz humanay habíanelaboradopequeñaslistas de
vocesde estanaturaleza.La primeralista sistemáticade Vocesanimantium
en el mundoromanoes la de Suetonio,quesecreequefigurabaen suobra
De naturis rerum,queformabapartede los Prata2. Estecatálogode Sue-
tonio, hoy perdido, formadosólo por vocesde animales,lo ha intentado
reconstruirA.Reifferscheid3a partir de los catálogosmedievalesde Voces
animantiumquese creederivande aquél, especialmentea partir de la lis-
ta y de la autoridadde Hugución de Pisa, que en susDerjuationes (ca.
1 l92y~ afirma que ha tomado la lista de un tal Sindonius/Sydonius,que
posteriormentese ha identificado generalmente,con alguna excepción,
con Suetonius5.De la lista de Suetonio(o de algun otro autor) derivan la
contenidaen el Líber Glossarum,atribuidaal gramáticoFocas(s. y)6, la
larga lista de Aldhelmo de Malmesbury(m. 709), incluida en su obraDe
metris et aenigmatibusac pedumregulis (ca. 695)~, la pequeñalista que

RegitieBibliothecaeMatritensisCoció. Crczeci, 1 (Madrid, A. Pérezde Soto 1769)
3 10-313.

2 Sobrela posicióndel De naturis rerwn de Suetoniodentrode los PraIa, cf P. L.
Schmidt, «Suetons‘Pratum’ seitWessner(1917)»,ANWRII, 35, ~. PP. 3812-14.

Es el frag. 161 de su obra, C. SuetonilTranquilíl praeter Caesarunilibros reli-
quitie, Leipzig 1860, Pp. 247-254,el cual ademásincluye numerososcatálogosya edita-
dos.

Ed. de la lista en Du Cange,G/oss.med. el mf lat., Niort 1883-87(~Paris 1678),
s.v. baulare.

Discusióndel problemaenel completoy detalladoestudiodeM. Marcovich, «Vo-
cesanhrnantiumandSuetonius»,ZivaAntika21(1971)399-416,esp.Pp. 409-414.

6 Ed. G. Goetz,CorpusGlossariorumLatinorum,1, Leipzig ¡888, p. 92 [=lista O de
Reifferscheid,p. 250) [desdeahoracitadoCOL].

Cf M. Manitius, Geschichteder ial. Literatur desMittelalters, 1, Manchen, 1974
(1911), 136-38.Ed. R. Ehwald,MCH. Auct ant. XV (1919) 179. 18-180.19, cuyotexto re-
produzcoenAPÉNDICE 1.
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Polemio Silvio registraen suLaterculus¿¿¡ini 4498 y, por último, los poe-
mas que-incluyen vocesde animalesentrelos cualesel poemaDe Philo-
mela (sitie de tiolucribus et iumentís)9,el 41 de Eugeniode Toledo’0 y
otrostí.

Basándosefundamentalmenteen la lista de Suetonio,ampliaday ya or-
denadaalfabéticamente,y en otras fuentest2,Aldhelmo de Malmesburyin-
cluyeen el cap.CXXXI de suobraantesmencionadaun catálogomixto com-
puesto de 77 lemas que describen las voces o los sonidos de pájaros,
animales,hombresy seresinanimados,sin distinguir las cuatrosecciones
quese observanen el catálogo.De estalista sehicieronnumerosascopiasa
lo largo de la EdadMedia’3. Un grupo importantede éstaspresentaunala-
gunaquecomprendeun lemay medio despuésdel 26 del texto de Aldhel-
mo’4. Al lado de éstehay otro grupode copiasqueno ofrecental laguna-u
omissión,al cual pertenecela lista de VocesanimantiumdelMatritensis,que
me propongoestudiara continuación.

Ed. Th. Mommsen,MGH. Auct. ant. DC (1892)p. 548.
=AnthotogiaLatina, c. 762, PP. 246-248,cd. Riese. -
Ed. F. Volímer, MCH. Aucí. ant XIV (1905)p. 257.
Paraun panoramade los repertoriosde Vocesanimanriunz,cf W. Wackemagel,

Vocesvaritie animaníium,Basel1869, esp.Pp. 44-47;M. Marcovich,op. dl. ennota5; M.
C.Diazy Diaz, «Sobrelasseriesdevocesdeanimales»,Latin ScripíansiLelters, A. D.400-
900,FestschriftL. Bieler, Leiden 1976, Pp. 149-155,quienademásedita (Pp. 153-154)una
lista de Voces animaníium basadaen el Líber Olossarum contenidaenel ms. Toledo,BC.
99.30, f. 26, del s. IX-X; M. A. Marcos Casquero,«Repertoriode verboslatinos para
expresar‘vocesdeanimales’»,Estudioshumanísticos.Filología (León) 11(1990)117-129,
el cual añade(pp. 127-129)una extensalista de nombresacompañadosde suscorrespon-
dientesverbosconunatraducciónal castellano.Sobrela curiosapresenciade seriesde Vti-
cesanimanriumentextoshagiográficosde la AntigUedadtardíay laaltaEdadMedia, cf. y.
Valcárcel, «‘Portentavocum’ o ‘voces horridae’ enla hagiografíalatina»,Hebnantica35
(1984), 407-424.

2 SobrelasfuentesdeAldhelmo,cf M. Manitius, «Ucherdic Quellender Vocesani-

maníium»,WienerSiízungsber.[12 (1886)606-610.
‘~ Unalista delasnumerosascopiasderivadasde AldhelnsodaO. Ooetz,CCL, 1, Pp.

92-93, y sobretodo M. Marcovich, op. cit Pp. 401-402,a las quehay queañadirla conte-
nidaen el ms. El Escoriale. II. 7, f? 126V, s.XV; cf. A. Peris,«Una llista inéditadeVoces
animaníium,basadaen la dAldhelm en un ms. de El Escorial»,en Homenajeal Prof P.
Cainzarain, Vitoria/Gasteiz(enprensa).

14 26. Equi hinniunt. .c 27. Feraemussitant,28. Ornesgruddantucí gmunt> ucí
grugulant.Sobrelos mss.quepresentanestalaguna,cf M. Marcovich,op. cit. p. 402,no-
ta 11.
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II. La lista de Vocesanimantium del Matritensis B.N. 19’~

1. El MatritensisBiblioteca Nacional19

.1. Contenido,datay origen’6

Ms. enpergamino,compuestode203 ff (de los cuales2 de papelal co-
mienzo), 39, 4 x 26, 2 (31. 55 x 18, 7), encuadernosde 8 ff, adoscolum-
nas,de 47 líneascadauna; la escrituraescarolinaminúscula; s. XII’7. Es
un códicemisceláneoque contieneextractosdeautoresclásicos(Germáni-
co, Plinio el Viejo)18, obrasde astronomía,cronología,geografía’9y medi-
cina, extractosde autorespatrísticos(Isidoro, Agustín, Gregorio Magno,
etc.), unaseriede recetasparafabricarmetales,colores,tintasy barnices20,
algunasobras de autoresestrechamentevinculadoscon Monte Cassino:
Versos al Martirologio del Pseudo-Bedade Erquembert,monje de Monte
Cassino,autorde unaHistoria LangobardorumReneuentanorum,historia-

‘~ Entre los estudiososdel temaestems. escitadoconlas cotasantiguasA 16 y A 22
y, erróneamente,con la signaturaMadrid, BibliotecaReal LXI. Estaúltima cotase explica
porqueJ. Iriarte, op. cil.. p. 203, al describirel ms. Bibí. Real LXI (el actualMadrid, BN.
8282, s.XVI) quecontiene,entreotrasobras,un fragmentodela ArateadeGermánicocon
comentario,incluye, dentrodeesteúltimo ros., unapequeñahistoria y unadescripcióndel
ros. 19 apropósitodejaArateade Germánico(it. 55-74).

6 Ha sido descritomuchasvecesacausade su rico y abigarradocontenido.La des-
cripción máscompletaqueconozcoesla de G. Loewe-W. von Hartel,Bibliothecapatrum
laíinorum J-lispaniensis1 (Wien 1887)314-316;cf también:P. Ewald,«ReisenachSpanien
iro Wintervon 1878 auf 1879»,NeuesArchiv6(1881)Pp. 285-287;J.Millás Vallicrosa, As-
saig d’história de les ideesfisiques 1 matematiquesa la Catalunya medieval,Barcelona,
EdicionsCientifiques Catalanes1983 (=EstudisUniversitarisCatalans1931), 261-265;In-
ventario generalde Manuscritos de la Biblioteca Nacional 1, Madrid 1951, pp. 20-23; P.
Meyvaert,«A Metrical Calendarby EugeniusVulgarius».Analecta Bollandiana84(1966)
347-367con abundantebibliografía; J. M. Bumam, Palaeographia Iberica, 1-111, París
19 12-25,esp. II, láros.XXVIII-XXIX, quereproducenlos fi. 2-4v.

‘~ HasidodatadoporLoewe-vonHartel,op.dl. p. 314enel s.XII in. y porJ.M. Bur-
nam,Recipes...(cf nota20), p. 6, hacia1130.

‘8 Cf L. Rubio, Catálogo de los manuscritosclásicoslatinos existentesen España,
Madrid 1984, pp. 307-308;E. Berhe,«Aratillustrationen»,Rhein.Mus. N. F. 48(1893)91-
109.

‘« Cf A. Cordoliani,«Un manuscritde compul ecclésiasticmal connude la Biblio-
thequeNationaledeMadrid»,RevistadeArchivos,Bibliotecasy Museos57(1951)5-25.

>~ J. M. Burnaro, RecipesfromcodesMatritensisA 16 (ahora 19),UniversityPress,
Cincinnati, s.a. (1913); R. P. Johnson,«Notes on somemanuscriptsof the MappaeClavi-
cola»,Speculum lO (1935)76.
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dor y poetadel final del s. 11<21 (f. 48), dospoemasde EugenioVulgario (ff.
48v-49v92,Pabloel Diácono(VersosliJe annisaprincipio, f. 52v 53; frag.de
la Historia Langobardorum,1, 5, f. 171),el Catalogusprouinciarumltaliae
(ff. 190-190v),de despuésde613,peroanterior aPabloel Diácono,quecon-
cuerdacasidel todoconlaHistoria Langobardorum,II, 14-24,la referenciaa
unaobradeJosé,el irlandés(losephusScottus)enel títuloqueencabezanues-
tra lista de Vocesanimanhium23y, por último, lo que constituyeel objeto de
nuestroestudio,unalistade Vo¿esanimantiumenlosfi. 189v-190con el títu-
lo Scarpsum(esdecir, excerptum)iii modumgloseexlibar (sic) Iosepi.

En cuantoal origen del Matritensis 19 no existe unanimidadentrelos
estudiososy sele ha asignadodiferentesorígenes.Hay quienes,apoyándo-
seen los versosde ErquembertdeMonte Cassino,puestosal Martirologio
del Pseudo-Beda,creenqueel ms. esde origencasinense24.Incluso E. A.
Loew, basándosesolamenteen la autoridadde 1’. von Winterfel y sin ha-
berlo visto, como él mismo reconoce,lo incluyó entrelos mss. escritosen
letra beneventanay le asignóigualmenteorigencasinense25.Porsuparte,1.
M. Burnam,a partir dealgunasparticularidadeslingilisticas del ms.,queél
consideracomo propiasdel latínhispánico,y dela coincidenciadealgunos
títulos del catálogode mss.del monasteriode Ripolí de 1047 y del Matri-
tensis,creequeel ms. ha sidocopiadoenel escritoriode Ripolí en Catalu-
ña26.Su tesisfue aceptadapor Millás Vallicrosa27y por Cordoliani28,pero
no por DomínguezBordona,quien creequeel ms. esoriginario de Italia29.
Más recientementeP. Meyvaert señalael detallepasadopor alto hastaen-
tonce~ de queel texto de la Chronica Majora de Beda del Matr contiene
unaseriede adicionessacadasde la ChronographiaTripertita de Atanasio
el bibliotecario,obraquetuvo muy pocadifusión fuerade Italia antesdel s.

2’ Cf Manitius, Geschichedar lateinisclien Literatur desMiítelalters, 1, Miinchen

1974(1911),709-710.
22 ~2fP. Meyvaert,op. nt. (cf nota 16), pp. 360-367.
23 SobreJoséel irlandésy MonteCassinocf? J. Semmler,«Karl der Grosseund das

Mónchtum»,enKarl der Grosse,LebenswerkundNachieben.2. DasgeistigeLiben, Dtissel-
doxf 1965p. 275, nota50; B. Bischoff, MinelalterlicheStudien,III. Stuttgart1981,p. 221.

24 Cf P. Meyvaert,op. ch., p. 351, nota3.
25 E. A. Loew, TheBeneventanScript. 1, Roma19802(Oxford 1914), p. 71.
26 J. M. Bumam,Recipes...,p. 7.
27 J~ Millás Vallicrosa,op. citu (cf nota16), pp. 261-264.
28 A. Cordoliani,op. ciÉ, p. 7.
29 J. DomínguezBordona,Manuscritos con pinturas, 1, Madrid 1933, p. 235, nota

411.
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X1130 y hacenotarquepartedel contenidomisceláneodel Muir. se encuen-
tra también en el ms. n0 3 dei monasteriode Cava, un ms. en letrabene-
ventanadel s. XII, y enel ms. París,BN. lat. 7418, un códiceitaliano del s.
XIII3t, todo lo cual le lleva a pensar,a falta de un detenido estudiopaleo-
gráfico del ms., en el sur de Italia como origen del Matritensis.Última-
menteel Prof. A. M. Mundó, gran conocedorde los mss. catalanes,se
muestrafavorableal origen catalán,pero en vez de Ripoil piensamás en
Geronacomo origendel ms.32

1.2. Escritura, data y origendel modelodel Matritensis

A juzgarpor los erroresde copiadel Muir, y por las numerosasabrevia-
torasque se encuentranen éste33,se puededecirsin miedo a equivocarse,
que sumodeloestabaescritoenletrabeneventana34.Lo confirman,además,
algunasfaltas de ortografíatípicasde los manuscritosbeneventanos35:con-
fusión dg36, deb/v37. Entre los erroresde copia surgidoso provocadospor
las dificultadesqueel copistateníaa la horade transcribirel texto del mo-
delo, sepuededestacarla confusióndet/d/Ct3t, de s/f9,erroresqueseexpli-

30 Cf P. Meyvaeri,op. ciÉ, p. 350,nota 4.
~‘ Cf P. lvleyvaert,op. cit., p. 354, nota 1 y 2; B. Bischoff, op. ciÉ. II, 200.
32 En amablecomunicacióndel 13-XI-1998, meha hechosabersu opinión provisio-

nal: él vemásafinidadescon el Beatusde Turín, Bibí. Naz., lat. 93, «escritalacatedralde
Gironaala primerameitatdels. XII, tanten l’escriptura(certanientnopasitaliana)coroen
cís dibuixos i decoració».

~ Me cefliré a los fi? 189v a - 190 b, quenos hantransmitido la lista de Vocesani-
,nantium y otrasobrasqueprecedeno siguenala lista: un frag. delDefideet syn¡bolo de
Agustíny el Catalogasprouinciaruenftaliae deautoranónimo.

>~ Estaopiniónya iue expresadaporP. Meyvaert,op. cii., p. 355, nota 2, quedio al-
gunosejemplosdeello, comola presenciaenel Matr. del signode interrogaciónsobrescri-
to, típico dela escrituabeneventana(cf. R A. Loew,op. ciÉ, 1, pp. 236-270).

“ Unalista de las particularidadeslingilísticas de los mss.italianosdan,entreotros,
L. Traube,MOH. Poet. III, Múnchen1987 (Berlín 1886)p. 797; G. Batelli, Lezionedi Pa-
leografla, Citt~ del Vaticano, 1949~,p. 132.

36 4~ Gygni (Cigni). 7. grahant(crachant),47. iulgant (hiulcant?), 72. crunniunt(gro),
75. glanciunt(cIa-).

35. Bagiunt (ua-), 36. rabiunt (raui-), 52. bagillant (ua-). Aunquees unafalta co-
rriente entodo el latín, sobretodo en el latín hispánico,Batelli, op. ciÉ., p. 183, la incluye
entrelas «ionnasespecialesdel latín quedependende la pronunciaciónpropiade la Italia
meridionah.

3’ 7. cora[s]ten (coraces),II. crinniuní(tri-), 17. glactilant (glati-).
“ 5. Cicade[s] fretiniunt.
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canfácilmentepor la similitud queestasletrastienen en la escriturabene-
ventana.En cuantoalas abreviaturas,dejandode lado laspropiasdel copis-
ta del Maer seobservanotrasquereproducenlas del modelo,quesonlas tí-
picasde la escriturabeneventana:

a. Abreviación por medio de signosespeciales:t (con un pequeño2
puestooblicuamenteencima)= -tur (37.loquuntur); t (conun apóstrofoen-
cima) = -tus (25. exercitus);t (con un trazohorizontalqueatraviesael palo
vertical(13. accipiter).

b. 1 = in (título Scarpsumin...; 23. inniunt).

c. hois = hominis (fol. 189v a);37.holes=homines.

d. Abreviaciónpor medio deletras sobrescritas:~ = ergo(fol. 189v a
passim).4 = qui (13. Aquila... quillat; ~ = gra- (grahant),4 = qua(66. gua-
ssant)41’.

He queridolimitarme sobretodo a las abreviaturasde la lista de Voces
animantium4t,porqueson precisamentelas quehe reseñadoentreotraslas
quecita Loewcomo característicasde la escriturabeneventanaen sutercer
período,quecorrespondeal s. X142. Si tenemosencuentaqueel Matr es fe-
chadoen la primeramitad del s. XII, tendremosun espaciode tiempoentre
el comienzodel s. XI y la primeramitad del s. XII parasituarla fechadel
modelo del Matr Todavíaalgunasabreviaturasde éstepermitenfijar con
másexactitudla datadel queyo llamo desdeahoraBeneventanus:la abre-
viatura1 — itt3, ¡ = gro-”, 1 = -tur (conun pequeño2 puestooblicuamen-
te encima)45,etc.,me llevana datarel modelodelMatr con bastanteexacti-

<~ Enlasdos últimasabreviaturasla pequeñaasobreescritatienela formade aabier-
ta.

~‘ Se podríanaducirmuchasotrasde la mismaclaseen lascolumnasqueprecedenp
siguenala lista.

42 ~f E. A. Loew, op. ciÉ., 1, p. 174.
~ Cf E. A. Loew, op. ciÉ. 1, p. 205: «Fromabout te middle of te 11 th centuryi is

practicallyte only forni used».
“ La abreviatura~ (=gra-) la sitúaLoew, op. ciÉ. 1, p. 181 en el s. XI ex.
~‘ Cf Loew,op. cii., p. 217: «AII laterMSS.showte third method»(el tercerméto-

do, dequehablaLoew,correspondeal períodoqueva delprimerterciodels. XI al s.XIV).
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tud entrela segundamitad del s. XI y el primer tercio del s. XII, datapro-
puestaparael Matritensispor Burmann45.

2. La lista de Vocesanimantiumdel Matritensis

La lista del Matr correspondea unadelas numerosascopiasquecircu-
lan del catálogode Aldhelmo y perteneceal grupo de aquéllasqueno pre-
sentarespectodel texto deAldhelmo la lagunade un lemay mediodespués
del ~ Como la lista de Aldhelmo, ofrece un repertoriode sustantivos
(aves,animales,hombres(o dioses)y seresinanimadosseguidosdelos ver-
bos latinosque indican la voz o sonidoqueemitenáquellos.ComoenAId-
belmo, los lemasson ordenadospor ordenalfabético,al menospara la pri-
meraletra,sin distinguir las diferentescategoríasde la lista48. La ordenación
alfabéticaen el Matr se cumple siempre49,exceptoen algunoscasos50:por
defectode la transmisióntextual del Miar.5’; cuandosetratadelemasqueno
figuran en la lista aldbelmianaintroducidosen un lugarcualquierasin guar-
darel ordenalfabéticocorrespondiente52.Contiene82 lemas53frentea ¡os 71
quereúneJa lista deAldhelmo54.Representa,pues,unaamplificaciónde és-

~ J. P. Burnam,Recipes...,p. 6 «froro about1130».
“ Cf supranota 14.

En Aldhelmo sonunaexcepciónlos lemas76 y 77, dispuestosal final delcatálogo,
queno guardanrelaciónconel Ordenalfabéticode los otros: cf nota siguiente.

~ Incluso los dosúltimos lemasdel repertoriodeAldhelmo, quefiguran despuesde
la lista propiamentedicha,queacabaconel lema 75 y quehansido introducidosposterior-
menteporAldhelmopor mediode un ítem,son recolocadosenMuIr, enel sitio correspon-
dientecon la salvedadde queel leroa76 ha sido introducidodentrode la letraL (lema37)
einvirtiendoel orden.Tampocoel cambiodel sustantivodel lemaenMatn respectodeAId-
helmonoha sido obstáculopararecolocarenordenalfabéticocorrectolos lemas22 y 82.

50 Dejo de ladolos casoshabitualesde palabrascomenzadaspor la aspiradaPh-, que
aparecendentrode la letraF: 24. Fasiani (Ph-) c.

~‘ Lemas2,4, 21, 73. La colocaciónerróneadelos lemas1-7 (letrasB-C) delMatr,
quetendríanqueir despuésdel grupo8-14 (letraA) sepodríaexplicarporun defectoma-
terial del modelo(final de folio e inicio de otro ?).

52 Lema 24. Fasiani (Ph-) c. colocadodentrola E. Sin embargoen otroscasos,aun-
queson lemasnuevosqueno aparecenenla lista deAldhelmo,éstossonordenadosriguro-
samente:2 (si se tiene encuentaquehayqueleerBarritus), 25, 36, 47, Sl, 62, 65, 72.

~ En estacura incluyo tambienlos lemasqueavecesaparecenunificadosen la co-
pia delMaIr. Así los lemas2 y 5 de Aldhelmo son refundidos,si el pasajeno escorrupto,
en uno solo en el Man-. 13 o los lemasmixtos tomadosa Aldhelmo y aotra fuentediferen-
te y que aparecenunificadosenun solo lema enel Matr.: 7, 12, 29.

>~ Cuentocomodoslemasel 56 de Aldhelmo,porcuantocontienedosnombres,uno
de animaly otro depersona.
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ta en másde 11 lemasnuevos,tanto máscuantoqueel Matr. omite 5 lemas
de Aldhelmo55.El paralelismoentreMear, y Aldhelmo es casicompletore-
produciendoáquel los sustantivosy los verboso la seriede verbosque los
acompañanexceptoen algunoscasos56en que Matr reduceel número de
verbosde Aldhelmo57 o aquellosen querecogeuno de los verboscorres-
pondientesa la fuentede Aldhelmo y otro correspondientea otra fuente58.
Comohe dicho,el Matr. ha experimentadoun incrementoen 11 lemasnue-
vosprocedentesdeotrasfuentes59,a los cualeshabríaqueañadiraquellosle-
masquereúnenen sí la fuentede Aldhelmo y otra fuentediferentea la de
éste~o aquellosque,aunquerecogenen granparteel texto deAldhelmo, lo
modificansustancialmentede acuerdoconotra fuente61.

2.1. Relaciónde la lista del Matritensiscon la del Casinensis439

El ms. Monte Cassino,Archivio de la Badia, 439,escrito en letrabene-
ventanadel s. X62, al ladode numerososglosarios,el libro II delas Instruc-
tionesde Euqueriode Lyon y otras obras,entrelas cualesalgunasobraso
autoresque tambienaparecenen el ms. Matr.63, contieneen los ff. 83v-84
unalista de Vocesanimantiumque presentanumerosascoincidenciascon la
del Matr Porello se imponeunacomparaciónentrelas doslistas quearroje
algunaluz sobrela historia de la formaciónde estaúltima. La lista del Ca-
sinensis,editadapor G. GoetzM.contienesólo 39 lemasfrentea los 82 del

“ Sonlos lemas6,7,9,24,31.

56 Dejodeladolos lemasenqueMear, cambiael verbodeAldhelmodelpluralensin-

guIar: 13 (?), 20.
“ Simplifica enun solo verbo la seriededos verbosde Aldhelmo: 10, 13 (?), 9, 11,

ydetres: 12.
~‘ MaIr. 12, queademásdereducirlos tresverbosdeAldhelmoaunosolo, introduce

otro,procedentedeotra fuente.
“ Son2, 15, 24, 25, 27, 36, 47, 51, 62, 65, 72.
~ Son7,12,29.
6’ Son22, 82.
62 Descripcióndetalladadel rus, enlvi. Inguanez,CodicumCasinensiummnanuscrip-

torum catalogus, III, Montecassino1941, pp. 43-45; cf. tambiénE. A. Loew, op. ciÉ.,!, p.
330,y II, p. 86, quienleatribuyeorigenapulio.

63 El Martyrologium poeticumdel PseudoBeday el poemaXVII de EugenioVulga-
rio, queen Cas, aparecesin nombredeautor.

O. Goetz,«Miszellen»,Rhein.Mus. N. F. 34 (1879)495,cuyotexto reproduzcoen
APÉNDICEII.
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Matr. y a los 72 de Aldhelmo. Representa,pues,unaselecciónrespectodel
Matr.6’ Una característicadeella es que no estáordenadapor ordenalfabé-
tico y que el verbo precedesiempreal sustantivo66.El Matr estáíntima-
menterelacionadocon Cas. no sólo por el contenido67,sino especialmente
por la lista contenidaen los dosmss. En efecto,convienenlas dosen algu-
nasomisiones,adicionestotalesoparcialesy ennumerosasvariantesque los
individualizanrespectodel textodadopor Aldhelmo:

MaIr ¡Cas. Aldh.

1. Omisiones:
6,7,9, 16,31

2. Adiciones(totaleso parciales):

MaIr. 7 1 Cas. 16 y 39
Matr. 27 1 Cas. 9
Matn 36 ¡Cas. 3 2
MaIn 72 / Cas. 4

3. Variantes.

Matr 10/Cas. 13 A. bombiscunt
Matr 11/Cas. ISA. criniunt
MaIr. 12. A. f’zr>ecinniunt uel minurriunt/
Cas. 18. Fretinniunt a. Cas. 19. Minurriunt a.
MaIr. 22. 1 Cas. 25 Deustonat
Matr 29 0. cacillantucíglociunt. ICas. 28

Olochiuntg.

lO. A. ambizantuel bombizant
3. A. crinciuntuel trinsiunt
4. A. minuriuntuel uemantuel

uernicant
36. Iuppitertonat, ut fabulaefinguní
29. 0. cacillant

Sin embargo,aun prescindiendode la fechaasignadaa los dos códices,
ciertas varianteslos separan,cosa que presuponeun antepasadocomún a

65 Hay quetenerencuentatodavíaqueOoetzensu edicióndacomoilegible el lema
27 y que Cas. desdoblaen dos lemascadaunoMaÉr 7 y 12; además,exceptoel lema 20,
estems. reduceo simplificalos dos otresverbosdeMate, enunosolo: 1,10,14, 16, 22, 27,
28, 29, 30.

~ El únicocasoparecidoquese daenMate, esel lema 37. Loquunturhomines.
67 Cf nota63.
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Miar. ICas. y un modelodiferenteparaMatr Los puntosde discrepancia,a
pesardelas leccionescomunesde ambos,sonéstos68:

Matr. Cas./Aldh.

1. Adiciones.

2, 15,20,24,25,47,51,62

2. Omisiones

Cas. 35/Aldh.24

3. Variantes.

30. 0. cantantucí cucurriunt(cianA 1db.) Cas. 29. Car¡untg.
37. Loquunturhomines(cumAldh.) Cas. Clamanth.
82. Vas in aquabilbit Cas. 33. Bilbit amphorain aqua/

Aldh. 12. Amforaprofusabilibit

Todo estome lleva a suponerpor un lado un subarquetipoo antepasado
comúnaMiar /Cas. y por otro, un modelodiferenteal de Cas.paraMiar

2.2. Pequeñahistoria de la listade Vocesanimantiumdel Matritensis

Ahora intentaréreconstruirla historia del texto de la lista del Matr Un
ms. de la tradiciónmanuscritadeAldhelmo, queconteníala obraDe metris
et aenigmatibusacpedumregulis69,ha podidollegaral surde Italia y quizá
a MonteCassinodesdeInglaterrao desdealgun centroinsulardel continen-

~ Prescindode los numerososcasosen queCas, omite un lemacompletoquecon-
servatodavíaMatr (y AldheLmo). SonMatr 3, 4, 5, 6, 13, 14, 18, 26, 31-34,39-40,44-45,
48-49,52-57, 60-61, 63-65,68-69, 73-77,81.

Quizáemparentadocon el modelo deKl P (s.XII), cosaqueexplicaríalasdiver-
genciasde K /P conlos otros mss.de Aldhelmo de un lado y lasquepuedahaberentrela
lista de MaIr. ICas. y la de K/P del otro: MaIr. 7. Corui crociuntucí crocant/Aldh. 18 C.
crociunt (K, P: crocitantcett.)uel croccantMatr20. Capramicit (-ccit)/Aldh. 19. Caprae
micciunt (K, P: mucciuntcetÉ.).Sobreel parentescodeK y P, cf ed.deEhwald,MGH. Aucr.
ant XV, p. 36.
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te (Germania7)70. Su llegadaes difícil de precisar,perosepuedesituar en-
tre el 800, datadel másantiguoms. de la obrade Aldhelmo (el ms. N) y el
s. X, dataasignadaal primer testimoniomanuscritoconocidoen suelo ita-
liano, el Casinensis439. Estems. venidode Inglaterrao dealgún centroin-
sular del continenteestaríaescrito en letra insular minúscula,como lo de-
muestranlos erroresde copiaque sepuedenobservartodavíaen las copias
posterioresqueposeemos:el Casinensisy el Matritensis, quehay quesupo-
nerqueya debíanfigurar en su antepasado,el Italicus, copiadoen el sur de
Italia, erroresmotivadospor la similitud quetienenciertasletrasen la escri-
tura insular: confusióna/u71, rl?2. Del Anglicussitie Germanicusfue copia-
do en Italia, probablementeen algún centro beneventanovinculado con
MonteCassinosobrematerialesrelacionadoscon la obrade Pabloel Diáco-
no el subarquetipodeCas. y el modelodeMatr.73 A la listadel Anglicusfue-
ron incorporadoslemaso glosasprocedentesde losExcerptaFestíde Pablo
el Diáconoo de glosariosquecontienenextractosdeFest:

Mate. Cas./Aldh.

MaIr 29. Gallinecacillantuel glochiunt] Aldh. 29 Gallinnecacillant
Cas.28. Glochiunt galline

Mate. 72/Cas.4 Suesgruuniunt74 Aldh. orn.

y otros lemasprocedentesde otrasfuentes:

Matr. 1 2/Cas. 1 8. Aues fretinniunt orn.
Mate.27. ¡Cas. 9. Fabri strepunt orn.

~ SobretextosllegadosaMonte Cassinoprovenientesdeescritoriosinsulares,cf O.
Cavallo,«La transmissionedei testi nelí areaBeneventano-Cassinesess,Settirnane22, Spo-
leto 1975, p. 365.

~‘ Mate.57. cacubant(caca-)[Cas. orn.]; Cas. 27 mures(mares) [MaIr. mures].Otro
casode estaconfusióna/u puedesertambienMate. 40 L. augitant(augi-) o puedetratarse
deunasimplemetátesis.

72 MaIr 68 parritant (parsi-) [Cas. orn.].
~ SobreFesto,el EpítomedeFestodePabloel Diáconoy Montecassino,cf O. Ca-

vallo, op. dl., pp. 362-363.
“ Matr 29/Cas. 28 procedendePAVL. Fest,p. 87, Lind. ;Matr 72/Cas.4 de PAVL.

Fest, p. 88 tind.
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Matr. Cas./Aldh.

MaIr. 36. /Cas.32. Ianuerabiunt(raui-) orn.
MaIr. 7. ICas. 39. Coracescrachaní orn.

De esteItalicus dependeríanCas. (o su modelo, que es imposible re-
construir)copiadoen el s. X y el modelodel Matr., el Beneventanus,quese
puedereconstruiry datarcon muchaprobabilidada partir de los erroresde
copiay las abreviaturasde éste.Ademásel Beneventanusincorporaalgunos
lemasprocedentesde los ExcerptaFestide Pabloel Diáconoo de glosarios
quecontienenextractosde Pesto:

Matr 82. Vas in aquabilbit (=PAVL. Fest, Cas. 33 Bilbit anphorain aqua/
p. 31 Lindsay) Aldh. 12. Amforaprofusabilbit

y otrosprocedentesdefuentesdesconocidas:

MaIr. 2,24,25,47,51,62,65 Cas./Aldh. orn.
25

De todo lo que aquíse ha expuestoel stemmaqueresultasepuedere-
presentarasí:

ca. 695 Aldhelmus

S. IX (?) * Anglicus siue Germanicus(deperditus)

S. IX-X * Italicus (deperditus)

S. X (ante911

S. XI’ * Beneventanus(deperditus)

S. XII’ It Matr.

Es posiblepreguntarse,sin embargo,si el modelode Cas, no teníatambiénestosy
otros lemasporcuantola lista de Cas, representaunaversiónreducidadeaquélla.
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3. Fuentes

De los 82 lemasquecontienela lista del Matritensis,70 procedendirec-
tamente,de unamanerau otra,del repertoriode Aldhelmo. En estacifra in-
cluyo los lemasque provienendirectao indirectamentede la lista de Ald-
helmo y quesonla gran mayoria, con un total de 60, como sepuedever en
el aparatode Fuentes.Incluyo tambienen estenúmerolos lemasque son
evidenteserroresde ortografía o de copia del Matr respectodel texto de
Aldhelmo, ademásdelos casoshabitualesde confusiónde i/u, dg, s/ss,ti/ci,
etc., aquellosen que el compiladoro el copistadel Maír (o de su modelo)
reducelos verbosde Aldhelmo’6, o tambiénlos lemastomadosaesteautor
con algunamodificaciónmorfologica77.A todoséstos,quesonunacopiadi-
recta,de unamanerau otra, de la listade Aldh. hay queañadirlos lemasto-
madosenparteaAldhelmo y enpartea otra fuente,ennúmerode478, la cual
cosahaceun total de 70 lemasprocedentesdirecta o directamentede AId-
helmo.

DespuésdeAldhelmo hay un grupode 12 lemasqueno aparecenen él~~
y que han sido tomadosa otras fuentes.De éstoshay un grupode 4. cuya
fuenteconocemoscon muchaprobabilidad:3 procedendirectao indirecta-
mentede los ExcerptaFestide Pabloel Diácono80y uno procedeprobable-
mentede algunalista de Aldehelmo contenidaen mss. del 5. X18’. A estos
lemasqueno procedendirectamentede Aldh. sinode otras fuentesconoci-
das,hay queañadir los lemasmixtos tomadosen partea otra fuente(y en
partea Aldh.), quehacenun total de 582, de los cualesuno dependetodavía

76 Cf nota 57.

“ Lemas10, 20 y 7&
78 Son los lemas7, 12,22 y 29.
~ EJ lema 82, aunqueen parteapareceen Aldh. 12, el cambiode lugary Ja modifi-

caciónqueexperinsenta,meinducenahacerlodependermásbiendePAVL. Fesí.
80 Son 2, 72 y 82. La dependenciade los Excerpía Fesíi de Pabloel Diácono(o de

glosariosquecontienenextractosde Festo)escasi seguray única sólo en82, mientrasque
esprobableen 2, al ladode la fuentemásprobable:el glosariodel códiceBernensis258,s.
IX, y muy probablementeen72, al lado deotrasfuentescomoel poemaDe Philornela del
5. VIII-IX y la lista contenidaenel LaterculusdePolemioSilvio, transmitidaporun único
ms, el Bruxellensis10615-10729,del s.XII.

81 Es el 15, queprocedede algunade las listas de Aldhelmo designadaspor Aldh’,
AldhM (Cf Sigla..., p. 295).

82 Son7, 12, 22, y 29. El 13, quepodríaparecerun lemamixto, quecompendiaríael
2 y cl 5 deAldhelmo, parececorrupto,si no sehadeleer: Aquilac clangit~.Accipiter qui-
mt (piplat ?),
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de PAVL. Pest83, dos provienenprobablementede glosariosrecogidospor
Goetzen el CGL84y de otro la fuenteesdesconocida85.Porúltimo hay una
seriede lemasennúmerode8 queno aparecenni enAldhelmo ni enlas lis-
tasrecogidaspor Reifferscheidy porWackernagelni por los numerososglo-
sanoseditadospor Goetzen el COL86.

III. Edición87 y apéndices

Sigla quaein Fontibuset iii apparatu critico adhibentur

ALDH. /Aldh. = Aldehimo deMalmesbury,De metris...(cf. nota7).

Aldh.’ = Ms. Mtinchen,Bay. Staatsbibl.Clm. 6292, s. X-XI, f. 162, cd. L. Millíer,
enWackernagel,op. cit., p. 103.

Aldh.2 = Ms. Leidensis,Voss.cd.Burmann,Anth. Lot enReifferscheid,op. ciÉ., PP.
249-50(=E).

Aldh.3 = Ms. Paris,BN. lat. 8069, s. XI, cd. (sólo variantes)C. Bursian,Jahresbe-
richí..., 1(1873)p. 6.

83 Es el lema 29.
El lema 12 dependeprobablementedelos Excerpíaex Clossario «Abauus»rnaio-

re, contenidosenel rus. Leiden,Voss. lat. 20 82, s.VIII-IX y editadosporGoetz,COL.V,
629,5; el 7 procedeprobablementedelasGlossaeNonii, transmitidasporel códiceLeiden
BPL 67 E, s. VIII-IX. y editadaspor Goetz,COL. V, 638,65, aunqueno esdescartableuna
dependenciadeldiccionariodeNonio o lasEtimologíasdeIsidorode Sevilla.

“ Es el 22.
86 Son24, 25,27, 36, 47, 51, 62 y 65. ?or lo quehaceal lema24 la únicalista queco-

nozcoen queapareceel términoFasiani(Pha-)acompañadodeun verbodiferente(2) al de
la lista delMear, esdecir, Fasianoscrocitare, es la contenidaenel rus.Toledo,BC 99, 30,
s. IX-X, fol. 26, editadopor M. C. Diaz y Din, op. ciÉ., p. 154, aunquecrocitare se dice
normalmentedel cuervo(cf Wackernagel,op. ciÉ. p. 56, s.y. «Rabe»).Encuantoal 36 el
único ejemploqueregistraGoetz,COL VII, 185 lanucerauiunt,remitiendoaLoewe,Olas-
saeNorninurn, p. 249, serefieremuy probablementeal mismo Cas. 32. Finalmenterespec-
to al 65, creo quemásquepor la dependenciadirectadeTertuliano,De anima,o Potamio,
Epistulaad Aíhanasiurn(cf ap. crítico) le hapodido llegara travésdealgúnglosariodes-
conocidoparanosotros.

“ Convienetenerencuentalo siguiente:enel texto dela edicióndoy entreparénte-
sis la fonna clásicao gramaticalmentecorrectaafin de facilitar su identificación;incluyo
entreparéntesisangulares(c>) o corchetes([1) las letraso formassusceptiblesde recons-
truccióno supresiónseguras;enel apartadode Fuentesindico con el nombreabreviadode
la fuente(seguidodelnúmerodel lemaenel casode Aldhelmoy delms. Cas.)los términos
en quenuestralista sigueconfidelidadel texto de la fuentey con la abreviaturaCf aque-
líos enqueseinspira.
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Cas. = MonteCassino,Archivio della Hadia,439, s. X, ff. 83-84(cf. nota64).

COL. = Corpus Olossariorurn Lotinorum, Leipzig 1888-1901,7 vols.
Iriarte = .1. Iriarte, RegiaeRiN. Man-. CodicesOraeci MSS.1, Madrid 1769, Pp310-

313.

LO. = Libe,-Olossarum(cf. nota6).

Maír = Madrid, B. N. ms.19, s. XII’, ff. 189v - 190.

Maíz? = Manuseiusdemlibri, coaeuasiue recentior.

PAVL. Fest.= W. M. Lindsay(ed.),S. P. Festus...cumPauli Epitome,Hildesheim
1965 (1913).

PhiL = De Philomela,Anth. Lal. c. 762, Pp. 246-248,ed. Riese.

* * *

Scarpsumin modum gloseex liber (sic) Iosepi.

1. Bouesmugiuntucí reboant.
2. Garritus(Barr-): uox exercituumadbellum.
3. Cornicesbittant (bu-).
4. Gigni (Cy-) desistant.
5. Cicade[sj fretenniunt(freti-).

6. Ciconie grattilant (?) (grattu-) uel glottorantuel critalant.
7. Comi et cora[s]ten (coraces)crocciuntuel crocantuel grahant(cra-

cant).
8. Arme (-ma) cre[slpant
9. Asi.ni rudiunt.

10. Apesbumbiscunt(bom-) (bombizant?,bombiunt?)
11. Anserescrinniunt (tri-)
12. Auesf<r>ecinniunt (fritinn-) uel minurriunt.
13. Aquila uel accipiterquillat (-nt?).
14. Aes tinnit.
[5. Capri[e] (?) micuunt(micciunt).
16. Canesbaubant<ur>(?) ucí latrantucí ganniunt.
17. Catuli glactilant (glati-).
18. Cemi rugiunt.
19. Citharesonant.
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20. Capramicit (miccit).
21. Clepliantes(Ele-) barriuntucí stridunt.
22. Deustonat.
23. Equi inniunt (hin-).
24. Fasiani(Pha-)cucurritant.
25. Exercitusfremet (-it).
26. Feremusitant(mussi-).
27. Fabri strepunt.
28. Ornesgluddant(grud-) ucí gruunt uel grugulant.
29. Gallinecacillantuel glociunt (gluttiunt).
30. Gallí cantantuel cucurriunt.
31. Graculicrinciunt (gri-).
32. Hirundinestrutissantuel trissant.
33. Hiene(Hyaenae)irriunt (hi-):
34. Hedi (Hae-) balantucí belant(bebant).
35. Infantesbagiunt (ua-).
36. Ianuaerabiunt (raui-).
37. Loquunturhomines.
38. Leonesfremunt.
39. Linces (Ly-) ircant (hi-)
40. Leporesaugitant(uagi-).

1. ALDH. 13. /12. Cf. CCL. VI, 130,s. y. Barritus (s. IX), PAVL. Fest.
p. 28 Lindsay (s. y. barbaricum); VEGET.mil. III, 18. /13. ALDH. 14. 1/4.
ALDH. 15. /15. ALDH. 16. 1/6. ALDH. 17.1/7.Cf. Cas. 16 et 39, ALDH.
18; NON. p. 116 Lindsay, ISID. Os 12, 7, 43. II 8. ALDH. 10. /1 9. Cf.
ALDH. 8. 1/lO. Cas. 13; cf. ALDH. 1, L. O. [aves] 23. 1/li. Cas. 15; cf.
ALDH. 3.1/12. Cas.18-19; COL. V, 629,5; cf. ALDH. 4, 104,CALP. Ecl.
5, 65. /113. Cf. ALDH. 2 et 5. /114. ALDH. 11. /115. Aldh. 1, Aldh. 2. /I
16-17. ALDH. 20-21; cf. Cas. 10 et 34. 1/18. ALDH. 22. //19. Cas. 36,
ALDH. 23. /1 20. ALDH. 19. // 21. Cas.20, ALDH. 25. /1 22. Cas.25; cf.
ALDH. 36. // 23. Cas. 2, ALOH. 26. /1 26. ALDH. 27. /1 27. Cas. 9. // 28.
ALDH. 28; cf. Cas. 14. /1 29. Cf. Cas. 28, ALDH. 29, PAVL. Fest, p. 87
Lindsay./130. ALDH. 30; cf. Cas.29.1/31.ALDH. 32.1/32.ALDH. 33.1/
33. ALDH. 34. /134. ALDH. 35./135. Cas.26, ALDH.37. //36. Cas.32. //
37. ALDH. 76; cf. Cas.5. II 38. Cas. 12, ALDH. 38. II 39. ALDH. 39//40.
ALDH. 40.
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2. Barritus: Vox exercitus COL; Barbaricum(fon. Barritum) appellatur
clamorexercitusPAVL. Fest;Clamor quembarritumuocant...,VEO, mil. /1
4. Cigni Iriarte. 1/6. grattilantprima t s. 1. Matr 2: graitilant (?) Matr., grat-
tulantIriarte. 1/7. Corui crociuntucí crocantALDH.; OracantcoruiCas. 16,
cC>rachantcoracesCas. 39; Coruussiue corax nomen...quod auocecora-
cinetISID., Coracemnouepositumpro comoNON., Coracespro curuo(co-
ruo) CCL. //10. A. ambizantuel bombizantALDH. //11. Orinniunt a. Cas.,
crinciunt uel trinsiunt ALDH. 1/ 12. Duo lemmataFrecinniuntaues.Minu-
rriunt auesCas.;Fritinniunt: auescantantCCL.; necpriusquamuolucris fri-
tiniat, Calp. ECl.; A. minurriunt uel uernantuel uernicantALDH. /113. lo-
cus certe Corruptus: an Aquila .cclangit> uel accipterpiplat ? II 15. Capri
mittiunt Aldh.’, Aldh.3; miccire... hirce... soles Phil? II 16-17 baubantur
ALDH; latrantcanesCas. 10; unumlemmaBaubanturcatuli (quodex <ca-
nes> baubantur<glatilant> caíuli ortumputo) Cas. 34. /1 20. Capraemic-
ciunt ALDH. /1 21. Elephanti,ALDH., Cas.;ElephantesIriarte. /1 22. Iup-
piter tonat, ut fabulae fingunt ALDH. 28. gruddant ALDH; Omunt grues
Cas. 1/ 29. Olochiuní galline Cas.; O. cacillantALDH;Oluttire et glocidare
gallinarumproprium est (...) PAVL. Fest. II 30. Canuntgalli Cas. /1 34. be-
bantALDH. II 37. lxi. 1. ALDH;ClamanthominesCas./140. uagitantALDH.

41. Lupi ululant.
42. Litora munnurant.
43. Milui iugiunt uel iugilantuel luriunt.
44. Meruli zinzitant.
45. Mustele dindrant.
46. Muresmintriunt ucí muniunt.
47. Muli iulcant (2) (hi-)
48. Noctuecucubiunt.
49. Oloresdrensitant.
50. Ouesbalant.
51. Orbemulieresplorant.
52. Onagribagillant (ua-).
53. Palumbesraucitant.
54. Passeresticiant (titi-).
55. Parri tinnipant.
56. Paui paululant.
57. Perdicescacubant(caca-).
58-59. Pulli et pueri pipant.
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60. Pantherechatriunt(chauri-).
61. Pardi phelpant.
62. Porta(-ca?)uehilat (?).
63. Porci grundiunt.
64. Porcel]i grundiunt(grunniunt).
65. Prophet[i]e intonant.
66. Ranecoazantuel quassant(coaxant).
67. Rustici iubilant.
68. Sturniparritant(passi-,parsi-).
69. Surices(Sor-) denticant.
70. Serpentessibilant.
71. Silue strepunt.
72. Suescrnnniunt (gru-).
73. Surdi (Turdi) soccitantnel facillant.
74. T<r>igydes(?) (Tigrides) rancant.
75. Tube glanciunt(da-).
76. Tauri tnugiunt.
77. Vultures pionpan<t>.
78. Ventflant, tremunt,sibilant.
79. Vulpeseiulant.
80. Ursi urgantuel seuiunt.
81. Verresquirritant.
82. Vas in aquabilbit.

/141. Cas. 11, ALDH. 41. /142. Cas. 23, ALDE. 42. /143. ALfil. 43;
cf. Cas. 17.// 44. ALDH. 44.//45. ALDH. 45.1/46.ALDH. 46; cf. Cas. 27.
1/48. ALDH. 47. 1/49. ALDJ{. 48. 1150. ALDH. 49. 1152.ALDH. 501153.
ALfil. 51. II 54. ALDH. 52. II 55. ALDE. 53. II 56. ALDH. 54. II 57.
ALfil. 55. II 58-59. ALfil. 5657; cf. Cas, 30. II 60. ALDE. 58. II 61.
ALDU. 59. 11 63. ALDH. 61. 1/ 64. ALDH. 60. 11 65. Cf. Ten. anim. 28, 1,
Potam.epist. adAthan. [MPL. VIII, col. 1416] /166. Cas. 31, ALDH. 62.1/
67. Cas. 38, ALfil. 77.1/68.ALDH. 63.1/69.ALDH. 64.1/70-71.ALfil.
65-66; cf. Cas. 6-7. 11 72. Cas. 4; PAVL. Fest. p. 86 Lind. 5. u. gruere. cf.
P~¡? 57, Aldh2. II 73. ALfil. 67. II 74. ALDH. 68. II 75. ALDH. 69. //76.
ALfil. 70.1/77. ALDH. 71.1/78.ALfil. 72;cf. Cas.22.1/79.ALDH. 74.
1180. ALDH. 73; cf. Cas. 24.1181.ALfil. 75.1182.Cf. PAVL. Fest.31, 3.
Lindsay, Cas. 33, ALDH. 12.
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/1 42. Mur<mur>antlitora Cas. 1/ 43. Iugiunt milui Cas. // 46. Muniunt
maresCas. //47. Iulgant s. 1. ~ Matr //49. densitants. 1. r Matr.2. /158-59.
Pipantpulli Cas. II 62. PorcaIriarte. // 64. Porcelli grnndiuntom. Iriarte. /1
65. Sermodiuinus...quoprophetae...quo ipse ChristusintonauitTert. anim.,
Prophetasanctusintonauit, Potam. epist. ad Athan. /1 66. Quassantrane
Cas.; R. coaxant Aldh. /1 70-71. Unum ¿emmaSibilant silue et serpentes
Cas.; haud dreNe ex Sibilant serpentes.Strepuntsilue ortum puto. II 72.
Grueredicunturgrues,ut suesgrunnirePAVL. Fest.;susgrunnit (-nit) PhiI.,
AIdh.2 //73. Surdi ad marg. 1 Matr 1174. Tigress. 1. Al2; T. raccantAldh.;
T. rancantPhil. (ms.fi) Aldl0 1/ 78. y. flant uel tremuntuel s. ALDH.; Flant
uenti Cas. II 80. Murmurant ursi Cas. II 82. Amfora profusabilibit ALfH;
Bilbit amphorain aquaCas.;Bilbit factumest a similitudine sonitus,qui fit
in uasePAVL. Fest.
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APÉNDICE 1 (lista de Aldbelmo; cf nota7)

1. Apes ambizantuel bombizant.2. Aquilae clangunt.3. Anserescrin-
ciunt uel trinsiunt. 4. Aues minurriuntuel uernantuel uemicant.5. Accipi-
trespipantnel plipiant. 6. Anatesteritisant.7. Arietescrissitantucí blaterant.
8. Asini oncantuel rudunt.9. Api frendunt. 10. Arma crepant.11. Aes tin-
nit. 12. Anifora profusabilibit. 13. Bouesmugiuntucí reboant.14. Comices
butant. 15. Cicni desistant.16. Cicadaefretinniunt. 17. Ciconiaegratulant
uel glottorantuel critalant. 18. Corui crociuntucí crocant.19. Capraemic-
ciunt. 20. Canesbaubanturucí latrantucí ganniunt.21. Catuli glattilant. 22.
Cerui rugiunt. 23. Citharaesonant.24. Canisuenaticanictit. 25. Elefantiba-
rriunt uel stridunt. 26. Equi hinniunt. 27. Feraemussitant.28. Gruesgrud-
dantuel gruuntuel grugulant.29. Oallinaecacillant.30. Oalli cantantucí cu-
curriunt. 31. Oaluae fringilliunt. 32. Oraculi grinciunt. 33. Hirundines
trutissantuel trissant. 34. Hienaehirriunt. 35. Haedibalant ucí bebant.36.
Iuppiter tonat,ut fabulaefingunt. 37. Infantesuagiunt. 38. Leonesfremunt.
39. Linces hircant. 40. Leporesuagitant.41. Lupi ululant. 42. Litora mur-
murant.43. Milui iugiunt ucí iugilant uel luriunt. 44. Mcmli zinzitant. 45.
Mustelaedindrant.46. Muresmintriunt ucí muniunt.47.Noctuaecucubiunt.
48. Olores drensitant.49. Ouesbalant. 50. Onagri uagillant. 51. Palumbes
raucitant.52. Passerestitiant. 53. Parritinnipant.54.Pauipaululant.55. Per-
dicescacabant.56. 57.Pulli et pueri pipant.58. Pantheraecauriunt.59. Par-
di feliunt. 60.Porcelli grunniunt.61. Porcigrundiunt.62. Ranaecoaxant.63.
Sturni parsitant.64. Soricesdenticant.65. Serpentessibilant.66. Siluaestre-
punt. 67. Turdi soccitantuel faccilant.68. Tigrides raccant.69. Tubaeclan-
giunt. 70. Tauri mugiunt. 71. Vulturespionpant.72. Venti flant uel tremunt
uel sibilant.73. Vrsi urgantuel saeuiunt.74. Vulpes eiulant.75. Yerresqui-
ritant. 76. Hominesloquuuntur.77. Rustici iubilant.

425 Cuatí. Fitol. Chis. EstadiosLatinos
1998,,n.015: 405-427



Antoni Peris La listade VocesanimantiumdelMatritensisB.N.19...

APÉNDICE II (lista del ms. Casinensis;cf. nota64)

1. Mugiunt boues.2. Inniunt equi.3. Ruduntasini. 4. Grunniuntsues.5.
Clamanthomines.6. 7. Sibilant silueet serpentes.8. Crepantarma.9. Stre-
puntfabri. 10 Latrantcanes.11. Ululant lupi. 12. Fremuntleones.13. Bom-
biscuntapes.14. Oruuntgrues. 15. Orinniunt anseres.16. Oracantcorui. 17.
Iugiuntmilui. 18. Frecinniuntaues.19. Minurriunt aues.20. Barriunt et stri-
dunt elefanti. 21. Balant oues.22. Flant uenti. 23. Mucrmu>rantlitora. 24.
Murmurantursi. 25. Tonat deus.26. Bagiunt infantes.27. Munniunt mares
(mu-). 28 Glochiunt galline. 29. Canuntgalli. 30. Pipantpulli. 31. Quassant
rane.32. Rabiuntianue.33. Bilbit anphorain aqua.34. Baubanturcatuli. 35.
Bannit canisbenatica,id est, gatto. 36. Sonacn>tcithare.37. /1//lI/II (10 lit-
teraelegi nequeunt).38. Iubilant rustici. 39. Rachantcoraces.
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